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A bonam ente le
Pentru Sibiiu:

1 luna 85 cr., V4 an 2 fl. 50 cr.,
Va an 5 fl., 1 an 10 ti.

Pentru ducerea la casa cu 15 cr. pe lună 
mai mult.

Pentru monarchie:
1 lună 1 fl. 20 cr., 1/i an 3 fl. 50 cr.,

Va an 7 fl., 1 an 14 fl.

Pentru România şî străinătate: Apare în f iecare di de lucru
V* an 10 fr., V a an 20 fr., 1 an 40 fr. ’

Nr. 22
Inserţiunîle

Un şir garmond prima dată 7 cr., 
a doua oară 6 cr., a treia oară 5 cr., 

si timbru de 30 cr. ••
Redacţiunea şi Administraţiunea:

Sibiiu, strada Cisnădiei Nr. 3.
Se prenumeră şi la poşte şi librării

(Ju immer costă 5 cr.

Epistole nefrancate nu se primesc. 
Manuscripte nu se înapoiază.

La

Abonament lunar
pentru Februarie st. v.

— cu p r e ţ u r i l e  din c a p u l  foi :  
invită

Administraţiunea diarului „TRIBUNA“.

Sibiiu, 26 Ianuarie st. v.
I s’a făcut ţerii noastre o mare ne

dreptate !
Nu e destulă rana adűncá ce i s’a 

tăiat peste Drava; chiar din cercurile gu
vernamentale i se dă lumii vestea, că şi 
aici în Ardeal s’a tăiat o rană tot atât de 
adűncá în trupul ei.

Cea mai mare dintre nenorocirile că- 
dute asupra noastră este, că presupunem 
unii la alţii mai multă răutate, mai mult 
vicleşug, decât este în adevăr, şi astfel ne 
duşmănim cu atâta orbie, încât nici că 
mai voim a admite şi bune intenţiuni unii 
la alţii. Astfel trăim în aceeaşi ţeară, fără 
ca să voim măcar a ne cunoasce unii 
pe alţii.

Preocupaţi până la extremitate, con
cetăţenii noştri maghiari nici că vor să 
admiţă, că este cu putinţă să iubim şi noi 
ţeara, să fim doritori de a trăi în bună 
înţelegere cu dînşii, şi ori-şi-ce mişcare 
ivită în mijlocul nostru, ori-şi-ce semn de 
viaţă dat de noi e pentru dînşii o mani- 
festaţiune vrăşmaşă faţă cu ţeara şi faţă cu 
neamul lor. Nu vor să admiţă, că suntem 
şi noi destul de luminaţi asupra interese
lor noastre, ca să înţelegem, că ne este 
urcj.it de soarte să trăim în această ţeară 
şi că ei sünt razămul nostru firesc la tim
puri grele.

Când venim dar’ să le tragem luarea 
aminte asupra urmărilor sinistre, pe care 
trebue neapărat să le aibă multe dintre 
faptele lor, când stăruim să ne ajute a ţină 
mereu caldă în inimile Românilor iubirea 
cătră ţeară şi mereu viuă consciinţa iden
tităţii noastre de interese, ei ne resping 
ca pe nisce trădători, ne pun în rînd cu 
Starcevicienii, în aceeaşi categorie cu ni
hilista şi fenienii.

Vai ar fi şi amar de noi, dacă ar fi 
aşa, ruşine ar fi pentru statul ungar, dacă în 
adevăr în timp de două decenii ar fi ajuns 
să desbrace pe elementul român de firea 
lui paclnică. Dăm mulţumită lui D-deu, 
că nu este aşa, şi súntem mândri, că po
porul nostru tot mai stăruie a se distinge 
prin spiritul lui de ordine. Cu atât mai 
neînţeles, cu atât mai neiertat este, că Ma
ghiarii ei înşişi se ostănesc a face să ne 
creacjă 1 urnea cea mare ajunşi la despe- 
raţiune.

Ni s’au făcut unul după altul două 
procese de presă.

Trebuiau să ni se facă; trebuia să li 
dee cercurilor politice ocasiune de a se lă
muri mai cu din adins asupra curentelor 
ce predomnesc la noi; trebuia să ni se 
dee nouă ocasiune de a desminţi infor- 
maţiunile ce i se dau marelui public asupra 
tendenţelor noastre.

Concetăţenii noştri saşi, care ne cu
nosc, ne-au dat satisfacţiunea de a fi re
cunoscut, că nici un pericol nu poate să 
resulte din lucrarea noastră, fie pentru 
stat, fie pentru vre-unul dintre elemen «fele 
ce-’l constituesc. Acesta e înţelesul ver
dictelor de achitare: ele sünt nisce pro
teste sărbătoresci contra bănuielilor arun
cate asupra noastră fie din preocupaţiune, 
fie în lipsă de bune informaţiuni, fie din 
rea credinţă.

Durere însă, nu acesta e efectul, pe 
care ’l-au produs ele asupra cercurilor po
litice maghiare. Aceste cercuri nu s’au 
mărginit a întimpina cu cea mai hotărîtă 
neîncredere, ci au umplut întreaga presă 
a monarchiei cu faima sinistră, că în urma 
unei conspiraţiuni a noastre cu Saşii stă
rile dela hotarele orientale ale monarchiei 
au devenit, dacă se poate, chiar mai rele 
ca cele din Croaţia.

Este în interesul guvernului, e în in
teresul statului ungar, e în interesul mo
narchiei să se creaclă aceasta ?!

O fi, n’o fi, e treaba celor ce-’şi dau 
silinţa să acrediteze asemenea neadevăruri: 
în interesul nostru nu este. Noi, care 
súntem şi ţinem să fim sciuţi element de 
ordine, noi nu putem suferi să ni se pună. 
la îndoială credinţa cătră tron, iubirea cătră 
ţeară şi supunerea necondiţionată cătră 
guvernul şi legile ei.

Combatem actualul guvern, dar’ îi 
recunoascem autoritatea, ne plângem de 
multe dintre actualele legi şi de modul, 
în care ele se aplică, súntem oposiţiune 
hotărîtă şi făţişă, dar’ nu am eşit încă şi 
nici că eşim din marginile puse de legile 
actuale, ci ne mărginim numai a stărui 
cu toată hotărîrea să nu se menţină nisce 
stări de lucruri, care devin din di în (ţi 
mai insuportabile pentru noi şi din di în 
(ţi tot mai mult ne iau putinţa de a ne 
supune.

Se face abus de îndelunga răbdare a 
Românului, şi ne temem ca nu cumva 
mai curând ori mai târdiu să-’i alunge dela 
el pe cei ce-’l povăţuesc să rabde mai 
departe: eată situaţiunea.

Şi câtă vreme aceasta e situaţiunea, 
i se dă ţerii o lovitură grea prin faima 
sinistră, că súntem ajunşi, unde noi înşine 
nici că voim să ajungem, şi ne împlinim 
o datorie, când protestăm contra respân- 
dirii acestei faime.

Când organele de publicitate maghiare 
ne vestesc lumii drept conspiratori şi in
transigenţi, Românii toţi trebue să strige 
într’un glas: Neadevăr! Noi, care ne su
punem chiar şi legilor asupritoare, noi, 
care suportăm chiar şi nesocotirea legilor 
ce ne-ar fi favorabile, ne supunem şi su
portăm, pentru-că nimic nu dorim mai 
mult, decât să putem trăi în bună înţe
legere cu aceia, de care nu ne putem 
despărţi.

Este o gravă insultă pentru cetăţenii 
pacmici ai Sibiiului de a susţine, că ei 
au achitat pe „Observatoriul“ şi pe „Tri
buna“ anume, fiindcă propagă tendenţe şi

aspiraţiuni ostile statului şi naţiunii ma
ghiare : au pronunţat verdictul de achitare, 
fiindcă ne cunosc şi sünt convinşi, că 
súntem incapabili de tendenţele, de care 
súntem bănuiţi.

Rămâne acum, ca Românii ei înşişi 
să ridice protest contra defăimării şi prin 
o demonstraţiune făcută cu dignitate să 
restabilească buna noastră reputaţiune, res
pingând insinuarea, că prin ei ar fi ame
ninţată ordinea socială la hotarele orien
tale ale monarchiei.

Revistă politică.
S ib iiu , 26 Ianuarie st. v.

Ieri au ţinut ambe casele dietei un- 
guresci şedinţe. în casa  de sus s’a vo
tat l ege a  de r e c r u t a r e .  în c a s a  de
p u t a ţ i l o r  au fost la ordinea cţilei: o 
alegere, cetirea a treia a novelei despre 
legea de tutorat şi două răspunsuri la in
terpelări. în faptă însă numai dl ministru- 
preşedinte a răspuns la interpelarea d-lui 
Constantin O la y  cu privire la săvîrşirea 
clădirii cheului din Buda; răspunsul d-lui 
ministru de comunicaţiune la interpelarea 
d-lui Ferdinand S z e d e r k é n y i  pentru 
n e î n c ă l ( ţ i r e a  v a g o a n e l o r  de c l asa  
a III pe l i n i a  căii ferate Füzes-Abauj- 
Erlau, a rămas din causă, că dl interpe- 
lant n’a fost de faţă. Pe săptămâna vii
toare va veni pe tapet p r o i e c t u l  re
f o r măr i i  case i  m a g n a ţ i l o r .  Pănă 
acum s’au insinuat la cuvânt 23 depu
taţi, 9 pentru şi 14 c o n t r a  proiectului.

în numărul de ieri am scris, că Tur
cia a protestat *în contra tendenţelor 
de ocupare ale Italiei. Cabinetele eu
ropene vor privi cu deosebite simţăminte 
la acest pas al Turciei. în  Viena şi 
Berlin abia vor fi motive, de a-’şi ridica 
vocea în potriva acţiunii guvernului ita
lian, care acţiune nu vatămă câtuşi de 
puţin interesele acelor două state. Noi 
nici nu credem, că de dragul Turciei 
celei putrede, acele vor face ceva, ce poate 
conturba bunele relaţiuni cu Italia. Lucru 
firesc, Turcia la Anglia nici când nu ’i-a 
fost prietină, deoare-ee chiar Anglia a 
fost aceea, care a condus Italia la acele 
teritorii, la cari înainte de aceasta cu vre-o 
doi ani nici nu s’ar fi cugetat. Ce vor 
(ţice însă acum F r a n c i a  şi Rus i a .  Aceste 
două state nu văd bucuros pe Italia în 
apropierea Mărei - roşie. Lor li-e de o 
potrivă neplăcut, ori şi care stat ar pune 
piciorul pe porturile din Marea-roşie, şi 
dacă numai o singură putere s’ar afla, 
care să sară întru ajutor Turciei, cabi
netele din Paris şi Petersburg s’ar alătura 
aceleia. Deoare-ce însă e mai mult ca 
verosimil, că acum de-odată nimenea nu 
va face iniţiativa aceasta, p r o t e s t e l e  
Porţii vor avă singur numai un resultat 
platonic; cu note diplomatice nu se va 
mai pută împedeca acţiunea Italiei, de 
vreme-ce chiar şi rasele indigene sünt 
deja răsbite parte prin intimidări, parte 
prin bani, şi ocuparea Italiei pănă acum 
se efeptuesce fără de cea mai mică îm- 
pedecare.

Chartum a cădut! Scirea aceasta 
deprimătoare pentru Anglia e răspândită 
astă(li în toată lumea. O depeşă a gene
ralului Volseley raportează: c ă C h a r t u m  
a căcjut  î n  mâ n i l e  M a h d i u l u i  şi e 
p r o b a b i l ,  că  pe G o r d o n  ’l - au  
pr i ns .  Se p r e s u p u n e ,  că un  ac t  
de t r a d a  re e la mi j l oc !  în urma de

peşelor generalului Vo l s e l e y ,  C h a r t u m  
a că (jut  în 26 I a n u a r i e .  Când ge
neralul V il son  a ajuns acolo în 28 Ia
nuarie, l oco l  a f o s t  de j a  o c u p a t  de 
i n i mi c .  Vilson, puşcat fiind din amân
două părţile de cătră inimic, a reterat 
numai decât. Vapoarele, pe cari s’au re
întors trupele lui Vilson, au suferit din 
jos de cataractul S h o b l u c a  n a u f r a g i u .  
Vilson a scăpat cu trupele sale pe insulă, 
unde s’au trimis apoi vapoare pe seama 
lor. Despre soartea generalului Gordon 
încă nici acum nu se scie nimic positiv. 
Groaznică lovitură pentru Anglia, care dela 
sângeroasele lupte dela Abuclea şi Metanie 
încoaci s’a legănat’ în cele mai dulci visuri 
de învingere. Armata engleză de luni în
tregi înaintează luptând cu cele mai mari 
greutăţi ale unui răsboiu. A putut răsbi 
cu toate calamităţile pustelor şi ale climei, 
şi acum, când era aproape de a-’şi ajunge 
scopul, după atâte cheltueli şi ostăneli, 
după atâte perderi de oameni înaintând 
spre Chartum, ultimul punct de asigurare, 
acesta cade în mânile inimicului şi Gordon 
paşa se face prinsonerul lui. Prin cata
strofa aceasta au mers în pagubă toate jert
fele Angliei aduse întru mântuirea Euro
penilor şi Egiptenilor îndesuiţi în Chartum. 
A cui e vina ? Nu e de sigur a trupelor 
engleze, ci c h i a r  a g u v e r n u l u i  e n 
gl ez ,  c a r e  a a m â n a t  î n t r u  a t â t a  
e x p e d i ţ i a  aceea.  în operaţiuni de răs
boiu simt adese oarele deciţjăfoare, şl dacă 
înaintarea spre Chartum se efectuia cu 
două dile mai curând, catastrofa se în- 
cungiura.

Ce va face acum Anglia, care dis
pune de puţină miliţie teritorială? Acum, 
când Musulmanii cei fanatici de lângă Nil 
au sünt prin aceasta şi mai încuragiaţi 
şi fanatici ? Faptul e, că va fi silită a re
curge la ajutorul altei puteri, şi nu stăm 
buni, că eventualitatea aceasta nu va aduce 
la iveală din nou c e s t i a  o r i e n t a l ă ,  
prin care se clătină apoi pacea europeană!

Cu privire la finanţele Egiptului 
s’a perfecţionat între toate puterile un aran- 
giament, şi pe lângă toată amânarea şi 
toată acţiunea Italiei, acest tractat al pu
terilor, nu se va mai ameninţa prin nici o 
neînţelegere. S’au strecurat mai în timpii 
din urmă faime despre nisce alianţe sepa
rate a singuraticelor puteri împotriva pu
terilor imperiale; aceste sânt însă cu totul 
nebasate.

Diarele ungureşti asupra procesului 
„Tribunei.“

Oficiosul diar unguresc nemţesce scris, 
„Pester Lloyd“ în ediţa sa de dimineaţa 
dela 4 n. 1. c. scrie:

„Juriul din Sibiiu, care a ajuns la renume, 
a ajuns astăzi în posiţia plăcută de a achita 
unanim pe directorul diarului românesc intran
sigent „Tribuna“, pe dl S l a v i c i  şi pe redac
torul aceluiaşi diar, pe dl Cornel Pop.  Numiţii 
domni au fost ac.usaţi pentru un articol eşit din 
peana lui S l a v i c i ,  în care între altele se <jic 
următoarele: „O vieaţă trebue neapărat sé se 
stingă ori a noastră, ori a Ungariei. Căci ori 
súntem noi dimpreună cu Saşii prea slabi prea 
nemernici ca sé ne putem susţine în luptă cu 
Maghiarii, ori suntem împinşi în mod fatal la o 
duşmănie oarbă contra statului ungar“. Apără
torul acusaţilor a fost atât de sigur de causa sa 
încât a respins şi pe juraţii români şi a acceptat 
exclusiv numai Saşi. Resultatul pertractării, după 
cum s’a amentit, a fost că acusaţii au fost una
nim achitaţi.
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„înregistrând noi acest verdict al juriului, 
sfintem departe de a fi cumva prin aceasta sur
prinşi. Verdictele judecăţilor poporului sânt în 
binecuvântata noastră patrie admirabil de ase
mene nepreocupărilor, fiind firesce după deose
bitele locuri deosebite dătătoare de ton şi moti
vele „patriotice“. Cine cunoasce trecutul juriului 
Sibian, trebuia se scie cum va eşi sentenţa aces
tuia. Dacă acusaţii prestau încă şi mai mult, cu 
mult mai mult în agitarea contra Ungariei, de
cât au prestat în faptă, totuşi aceasta pe cum 
se pare rămânea fără nici o influenţă asupra 
verdictului. în  Sibiiu chiar în expresiunile „Tri
bunei“ nu se află nimic de certat. Că numita 
foaie indică d. e. că mica Românie e prea slabă 
pentru a libera pe popoarele apăsate, se pro
voace dar’ Germanii, pe cele 40 milioane ale 
conaţionalilor lor; că acusatul P o p  în vorbirea 
sa de apărare de a<ji se provoacă la rescoala lui 
Horia ca la o luptă pentru drepturile omului: 
astfel se pare că aceste corespund pe deplin 
concepţiunilor politice ale juraţilor din Sibiiu şi 
nu se află între ei nici unul, care să votiseze 
contra. Aceasta de sine se înţelege stă în bună 
voia lor şi dînşii nu sunt pentru aceea ce judecă 
responsabili decât numai consciinţii lor. Dar’ 
la tot caşul aceste sünt nouă dovedi de a con
vinge despre natura şi binefacerile juriului în 
proces de presă, după cum le vedem noi func
ţionând în Ungaria. Nu avea de altmintrilea lipsă 
de acest cas nou, pentru a îndreptăţi judecata 
nimicitoare, ce s’a pronunţat în casa deputaţilor 
din partea cercurilor conducătoare asupra insti- 
tuţiunii juriului.

„încă la o împregiurare am voi să atragem 
atenţiunea, prin care pertractarea capătă un ca
racter deosebit: Procurorul ’şi-a ţinut vorbirea 
nemţesce, acusatul P o p a  vorbit românesce, din
tre juraţi 11 au depus jurământul nemţesce, ear 
unul unguresce, actul de acusaţiune s’a cetit 
nemţesce şi unguresce. S’a pertractat deci în trei 
limbi. Aceasta s’a întâmplat în un proces, în care 
acusatul susţine că limbile naţionaliţăţilor sünt— 
subjugate! D-nii juraţi au voit să dee publice 
prin votul lor sancţiune acestei învinuiri.“

„Pesti Napló“ în numérul seu de Joi 
dimineaţa (jice:

„Nu există stat civilisat în lume, în care în 
determinarea constituirii justiţiei să nu fi fost gu
vernul şi jurisdicţiunea condusă de acel principiu, 
ca puterea statului să se validiteze în funcţiunea 
aceasta cea mai importantă între toate împregiu- 
rările şi pro primo împreună cu toate pretenţiile 
ideii de stat cu efect şi necondiţionat. Cu privire 
la exerciarea puterii penale a statului trebue 
să fie aceasta aşa şi încă întru atâta, încât toate 
acele disposiţiuni ale codicelor penale, cari pri
vesc pedepsirea delictelor comise în contra sta
tului, să-’şi afle dreptul de existenţă numai în 
idea de stat şi în validitarea condiţionată a acesteia.

„Formele externe ale exerciării de justiţie, 
şi mai cu seamă ale judecării penale joacă în 
privinţa aceasta pe tot locul un rol subordinat. 
E datorinţa celor dela putere, a guvernului şi le- 
gislaţiunii deopotrivă, fie ca puterea judiciară să 
o exercieze judecătorii ordinare sau jurii, să se

îngrijească, ca acele fapte, cari lovesc în basa 
existenţei statului, şi pe cari sciinţa de drept cri
minal le înşiră între faptele criminale comise în 
potriva statului, să nu rămână sub nici o împre
giurare nepedepsite. Chiar de aceea e fără nici 
un înţeles şi taie chiar în cele mai primitive no
ţiuni ale exerciării puterii penale acea concepţie, 
care pentru cuvântul, că curtea cu juraţi din 
Sibiiu a achitat pe acusaţi în procesul de presă 
al „Tribunei,“ fac respundătoare pe curţile cu 
juraţi şi nu disposiţiunile guvernului şi legisla- 
ţiunii, cari au întrelăsat, de a asigura între toate 
împregiurările interesele necondiţionate şi princi
pale ale statului.

„Sau aceia, cari sub impresiunea acestui ver
dict voiesc a discredita instituţiunea curţilor cu 
juraţi, ’şi-au uitat de aceea, că legislaţiunea pe
nală a statorit aproape în toate ţerile chiar cu 
privire la delictele comise în contra statului chiar 
şi acolo, unde nu curţi cu juraţi, ci judecătorii 
ordinare au să judece, o sferă de activitate in
dicată excepţională. ’Şi-au uitat ei de aceea, că 
amăsurat praxei noastre juridice articolul de lege 
37 din anul 1880 despre întrarea în vigoare a 
codicelui penal a susţinut cu privire la crimele 
de lesa maiestate, de vătămare regelui şi a mem
brilor casei regale, de revoalta, falsificare de bani, 
competenţa exclusivă şi excepţională a tribuna
lelor din Budapesta şi M.-Oşorheiu?

„Şi s’a făcut aceasta de aceea, pentru-că 
legislaţiunea n’a ţinut de concesibil, ca judecarea 
şi pedepsirea atentatelor în contra statului şi în 
contra factorilor principali ai aceluia, fie chiar 
în prima instanţă, să se dee în mâna unor tri
bunale , cari chiar pentru posiţia lor pro
vincială, în multe caşuri nu posed sentiment 
pentru cumpenirea suficientă a acestor atentate; 
ci a designat pe cele două centre principale ale 
ţerii, pe acele două residenţii ale societăţii care 
e în deplină consciinţă de sine despre existenţa 
statului, pentru-că lucruri de o astfel de natură 
acolo se pot pertracta şi judeca mai consciinţios.

„E deci fără nici un înţeles argumentarea, 
care fauresce în contra curţilor cu juraţi acusă. 
Căci, dacă legislaţiunea — să dicem — ’şi-ar 
uita a fixa competenţa expresă a tribunalelor 
din Budapesta şi M.-Oşorheiu pentru delictele 
ameninţate, şi în urma acesteia s’ar întâmpla, că 
oare-care tribunal, care spre exemplu lucrează 
pe un teritor în partea cea mai mare locuit 
de Români sau Saşi, şi va absolva pe cineva 
pentru delictul de infidelitate sau sub presiunea 
acelora, sau prin conlucrarea judilor, cari sim- 
patisează cu aceia: cui ’i-ăr plesni prin minte 
în caşul acesta, de a pleda pre lungă acusarea 
întregii instituţiuni iudiciare şi să insiste pre 
lungă desfiinţarea ei? De sigur nimeni; ci fie
care va reduce calamitatea la slăbiciunea legis- 
laţiunii, care a făcut posibil, ca cause de acele 
să se pertracteze înaintea ori-cărui tribunal din 
ţeară fără de nici e deosebire, deoare-ce prin 
aceasta se pregătesce directe p o s ib ilita te a  acestOF 
judecăţi scandaloase, aducă hotărîrea ori jude
cătoria ordinară, ori curtea cu juraţi.

„Fără îndoială prin împărţirea mai corectă 
a teritoriilor judecătoriilor de presă se putea

ajuta mai uşor acestor anomalii, ce provin din 
împregiurarea, că caşurile grave ale agitaţiunii 
în contra statului să se pertracteze înaintea 
acelor tribunale din provincii, cari se află pe 
teritorii inundate de naţionalităţi. Pentru-că se 
mai putea înţelege, că în 1871, când ministrul de 
justiţie de pe atunci a împărţit teritoriile jude
cătoriilor de presă, au pus mai puţin pond pe 
aceasta, întru cât atunci o parte a acestor fapte 
punibile de fapt se ţinea de competenţa tribu
nalelor din Budapesta şi M.-Oşorheiu în împăr
ţirea teritoriilor judecătoriilor de presă; deci gu
vernul de atunci putea tracta lucrul mai uşor. 
Dovedesce însă o neputinţă de care te cuprinde 
mila, împregiurarea, că guvernul actual şi după 
inactivarea nouei legi penale, prin care compe
tenţa excepţională a tribunalelor din Budapesta 
şi M.-Oşorheiu a încetat, — cu toate aceste a 
Susţinut împărţirea de mai nainte, prin ceea-ce 
a făcut posibilă, ba chiar a ajutat, ca idea de 
stat maghiar să se violeze sub chiar deprinderea 
puterii judecătoresci unguresci.

„Şi de aceea cutezăm cu curagiu a afirma, 
că verdictul de achitare a juriului din Sibiiu e 
cea mai caracterisătoare judecată faţă cu acel 
guvern, care uitând de cele mai de toate «Jilele 
datorinţe faţă cu statul maghiar, după inactivarea 
legii penale nu ’şi-a împlinit acea problemă, re
lativ la care articolul de lege 32 din 1871 ’şi-a 
asigurat putere discreţionară.

„Pe aceia însă cari din caşul întâmplat fău
resc armă în contra sistemului curţilor cu juraţi, 
pe aceia îi facem atenţi că abia mai există motiv 
mai mare chiar p e n t r u  curţile cu juraţi ca 
tocmai acea tristă învăţătură, care o putem trage 
din caşul Sibian. Pentru-că astfel de caşuri, — 
dacă competenţa în cause de presă nu se res- 
trînge la două tribunale, ci se recunoasce fără 
deosebire competenţa tuturor tribunalelor, — pot 
să se ivească atât la judecătoriile ordinare ca 
şi la cele cu juraţi“.

Articolul continuă apoi a cere ca să se 
concentreze pertractarea proceselor de presă în 
două puncte; unul în Ardeal şi altul în Ungaria. 
„P. Napló“ e de părere că astfel ar fi apoi sal
vată causa maghiară.

„Kolozsvári Közlöny“ :
A. , „Juraţii din Sibiiu au rămas credincioşi 
loru-’şi: earăşi au pronunciat verdict achitător 
unanim în procesul de presă al „Tribunei“, pe 
carele ’l-a intentat procurorul de stat în contra 
acelei aserţiuni a numitei foi, că lupta ce curge 
între statul maghiar şi Românime, trebue să se 
sfîrşească cu nimicirea unuia şi astfel Românii 
trebue să se alieze cu duşmanii statului maghiar, 
ca nu cumva dînşii să se pustiească.

„Ajungă dar’ pustiirea pe statul maghiar 
— şi juraţii din Sibiiu strigă unanim ca: să-’l 
ajungă. Stiletul, ce ’l-au aruncat cjiaristii români 
juraţilor de rasă germană ca să-’şi asigureze 
votul achitător, a fost cam primitiv dar’ a co
respuns scopurilor — piţiguşul s’a scoborît pe 
simburii de bostan.

„E cunoscut că pe „Tribuna“ a vătămat-o în 
simţămintele ei ardente pentru liberarea popo
rului împregiurarea, că pentru-ce a decurs un

guresce pertractarea în procesul criminal Klee- 
berg-Marlin şi pe această ungurie a pertractării 
a distins-o acea foaiă ca pe o luptă pe moarte 
şi vieaţă, din care cei de limbi străine s’ar pute 
mântui numai, dacă piere statul maghiar.

„Atât acei ucigaşi, cât şi acusaţii în pro
cesul de presă de acum s’au putut declara şi 
apăra în limba lor proprie; sentenţa, în amân
două caşurile, s’a explicat şi in limba maternă 
a respectivilor, şi deşi lecţiunea, cu ocasiunea 
delictului, a fost adresată Românilor, dar’ aşa 
numita luptă pe moarte şi vieaţă în caşul acesta 
la pertractare s’a purtat în contra limbii ger
manismului şi astfel aderenţii zeloşi ai libertăţii 
popoarelor, «Jliaristii români s’au presentat înaintea 
juraţilor germani ca apărători ai marelui ger
manism şi astfel au putut conta şi la votul 
achitător.

„Au calculat bine, — dar’, că lucrat-au 
oare juraţii germani cu prudenţă şi circum
specţie atunci când s’au aruncat astfel în stilet: 
aceasta e altă întrebare.

„Sperat-au doar’ că consecuenţa ăstorfel 
de votisări de juraţi va fi, că legislaţiunea ma
ghiară va lăpăda caracterul maghiar al statului, 
va reforma legile judecătoresci ale naţionalităţilor 
şi va crea tribunale nouă pe seama criminalilor 
germani şi a diaristilor valachi?

„Aceasta poate că nici ei înşişi nu o spe- 
rează, deoare-ce aşa ceva ar supune la noi o stu
piditate atât de mare cu care nici noi nu suntem 
învoiţi a-’i învinovăţi pe ei. Şi cu atât mai 
vertos o pot spera aceasta fiindcă guvernul ma
ghiar şi legislaţiunea maghiară nu fac nici un 
secret din aceea, că sünt hotărîte a propune 
astfel de schimbări tocmai în judecătoriile de 
presă, încât să fie în stare a împedeca neplăcerile 
ca şi cele din Sibiiu în prima linie în contra ata
curilor contra intregitâţii statului maghiar şi a 
raselor şi confesiunilor precum şi în contra agita
ţiunilor naţionale.

„Şi precum pot să fie din această parte în 
curat întocmai nu pot să se îndoească cât de 
puţin nici în privinţa aceea, că părerea naţiunii 
merge cu mult mai departe decât are de cuget 
să meargă guvernul şi nu e sigur, dacă guvernul 
va mai pute să resiste acestui curent al naţiunii 
mai vârtos după-ce agitaţiile sünt tot mai făţişe, mai 
cutezate şi încep a se arăta în mod tot mai ne
r u ş i n a t  îndreptând atacuri tot mai multe şi 
mai intensive în contra constituţiei, a legilor şi 
a naţiunii noastre astfel, încât nu va fi mirare, 
dacă se va lua de pe cuiu ştergarul de lipsă 
pentru spălătoare“.

„Sau naţionaliştii contează la aceea, că se 
vor împărtăşi de asistenţă internaţională? Că dl 
Bismarck, germanisatorul Elsaţiei, sau România, 
care şi tablele cu firme scrise în altă limbă le 
opresce, vor interveni din pricina pertractărilor 
judecătoresci ale curţilor cu juraţi? Sau că doar’ 
reacţiunea preponderantă în toată Europa, care 
se pregătesce a sistemisa starea de asediu în po
triva anarchiei, va desăproba eventualele între
prinderi represive ale Ungariei, când şi America, 
Anglia şi chiar Francia imitează pe Germania şi 
Austria în r e s t r î n g e r e a  l i b e r t ă ţ i i  p e r -

F oiţa  „T ribunei“ . 

Doine poporale
d i n  V a l e a  C a c o v e i  

de I . m u n tea n ,
învăţător în Bucium-Şeasa.

I.
Săracă străinătate,
Mie-’mi eşti soră şi frate,
Şi-’mi vei fi pănă la moarte. 
Din tinereţele mele,
Avut-am năcazuri grele;
N’am sciut, n’am cunoscut,
Care taică m’a făcut 
Şi ce maică m’a crescut. 
Ne-având taică, ne-având maică, 
Şi umblând în lumea largă, 
Luând lumea ’n lung şi larg, 
Eu pre nime n’am aflat,
Să-’mi creadă adevărat.
Să-’mi scie năcazul meu,
Care singură-’l trag eu,
Că-’s sărmană ca un cuc,
N’am milă unde mă duc. 
Străină-’s ca şi mierla,
N’am sălaş la nimenea.
Taci! taci! taci inima mea, 
Rabdă-te, nu mă durea!
Că n’oiu trăi cu lumea,

C’oiu trăi o di ori două,
Şi m’oiu topi ca şi-o rouă, 
Mult mă ’ntreabă inima,
Bine ’mi-e mie sau ba?
Eu die, Jeu! că nu ’mi-e rău, 
Lacrămile-’mi merg părău. 
Inima mea mult mă ’ntreabă, 
De ce sunt tristă şi slabă? 
Tristă, slabă să tot fiu,
Ce perduiu nu mai găsiiu! 
C’am perdut un mare bine, 
Şi-aş trăi şi n’am cu cine.
Că pe cine ’mi-am avut,
A pus faţa la pământ;
Dar’ n’a pus-o să ’nflorească, 
Ci-a pus-o să putrezească ; 
După nor vine senin,
După dragoste venin,
De când trăiesc cu suspin. 
Săraci ochi nevinovaţi,
Vale de lacrămi vărsaţi! 
Săracă fata frumoasă, 
Frumoasă, nenorocoasă,
Inima ’ţi-o ai stricat,
Când de dor te-ai apucat.
Mai bine de-ai fi perit,
Când cu dor te-ai întâlnit. 
Piua umblu de dor beată, 
Noaptea n’am odihnă ’n casă.

Nu pot să mă odihnesc,
Toată noaptea mă trezesc. 
Dorurile de cinci, dnce,
Toate sünt la mine ’n spete. 
Haid’ dorule şi mă vecji,
Pe mine cum suspinez.
Să ai inimă de peatră, 
înc’ai suspina odată.
Câţi preoţi blagosloviţi,
Şi călugări presimţiţi.
Toţi să-’mi vie, să-’mi cetească, 
Nu pot să mă isbăvească,
De dor să mă mântuească.
Câte muieri vrăjitoare,
Şi babe descântătoare,
Toate mie să-’mi descânte,
Şi nu pot ca să-’mi ajute.

II.

Din stele nu e nici una,
Să aibă lumini, ca luna.
Ah! lună a mea stăpână,
Ce să fac să-’mi cădi pe mână. 
Nu sciu cursă, să-’ţi întind,
Şi cu ce lanţ să te prind.
Să te ţin să nu te-ascundi,
Din dos de nori să pătrunzi.
Că trăiesc o moarte vie, 
Aşteptând noaptea, să vie,

Noaptea iară nori, senină,
Ca să văd a ta lumină,
Piua trece, noaptea vine, 
Gândul meu e tot la tine.
Şi tinereţele me'e,
Se sfîrşesc în chinuri grele. 
Se sfîrşesc, şi te blesteamă, 
Tu să dai de ele seamă,
Căci tu faci de se usucă,
Şi-’n mormânt ca să se ducă.

III.

Câte flori pe câmp înflor, 
Toate mie-’mi plâng de dor, 
Că de ce nu mă însor,
Şi petrec atâta 'n dor? 
însura-m’aş însura,
N’am pe cine foc lua,
Că pe cine-aş fi luat,
M’a lăsat, s’a măritat,
Şi pe cine aş lua,
Dice că nu-’s om de ea! 
Avere-ai, mândro, păcat,
Că m’ai lăsat fermecat.
Desfă, mândro, ce-ai făcut, 
Şi-’mi dă drumul să mă duc, 
Că m’ai fermecat de moarte, 
N’ai ave de bine parte!
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trioţi maghiari, cari pe ici, pe colea câte nn ca- 
plenaş, ca bună-oară cei a Ciangăilor din Ro
mânia, sau cei de pe la Satumare, cari aliciează 
pre Români şi-’i adimenesc spre a-’şi lăsa ritul 
oriental, prin ce, nu sciu bieţii caplanaşi, că strică 
mult causei comune în genere, ear’ lor sie-’şi şi 
mai m ult: pentru-că au trecut timpurile când fa
naticii sé fie remuneraţi. . .  apoi noi încă avem 
ochi şi sprîncene!)

Ritul bisericii orientale este aprobat, lăudat 
şi admirat chiar de unii pontifici, şi deosebit de 
Piu al IX-lea sau cel Mare, care despre Acaf- 
tistul preacuratei vergure, când ’l-a cetit în tra
ducere latină se dice, că ar fi exclamat: Superbe
magnificum et pulchrum! ----

Prea gloriosul şi prea înţeleptul pontifice 
modern ne iubesce, cu o adevărată iubire pă- 
rinţească.

Din acestea şi alte documente şi semne 
nenumărate se vede apriat, că Roma nu mai 
lasă a fi informata mediat ci se informează ea 
însăşi despre noi. —

în trecut|ne informau chiar vrăjmaşii nostrii, 
şi de aci s’au ivit dragonadele; de aci poate a 
isvorît şi aceia expresa dorinţă a vechei Rome 
papale, ca regii unguresci sau să ne catholiseze, 
sau se ne stîrpească? — Urmarea cărui fu, 
după cum scriu unii istorici, că Dragoş cu o 
mulţime de Români a trecut Carpaţii. Ear noi 
maioritatea am rămas spre a păstra ̂  tradiţiunile 
locali, spre a spune odată lumii, că unde sunt în
mormântaţi vechii nostrii străbuni foşti principi
şi domnitori în aceste lo cu ri................

Die încă odată, că Roma nu ne va mai 
privi ca pe nesce barbari, ci va păstra a ne privi 
şi în venitor, ca astăcji, adecă de fiii şi fraţii sei, 
deşi departe — departe încă de sînul ei . . .  .

Şi noi am fi nunumai nesce fii renitenţi şi 
eerbicoşi dar’ şi nesce răi politici, dacă ne am 
subtrage dela mâna părintească, care stă asupra 
crescetului nostru spre a ne binecuvânta; s’au, 
cu alte cuvinte: dacă nu am primi mâna dulce
lui frate, care o tinde spre a ne împăca laolaltă. 
— Din ace a binecuvântare părintească, din acea 
pace frăţească rău nu poate urma pentru noi, 
ci numai bine. Faxit deus! Şi apoi şi de nu am 
ave nici o legătură de sânge cu apusenii, totuşi 
prudinţia ne spune, c ă : amicitiae nectendae non 
rejiciendae sunt.

Dar’ îmi va (fice cineva, că ce legătură 
poate avé acest op cu Roma?

îi voiu spune, că auctorul celebru este un 
Iesuit, şi ca să nu se sperie, îi voiu spune, că 
este un Iesuit modern, şi filoromân, care a stu
diat şi studiează cu zel şi limba română. — 
Apoi, că ce legătură au Iesuiţii cu Roma o sciu 
chiar şi protestanţii de pe la Lipsea! . . .

GL P a s c h a  
profesor de theologie.

C r o n i c ă .

Franciéi o vor apropia earăşi de dînsa, când 
Francia^ va fi liberă să meargă încotro va vré.

„în loc de a reîncepe fără profit în fiecare 
an banal călătorie în Elveţia s’au în Italia, tu
riştii francezi ar face mult mai bine să meargă 
între Dunăre şi Carpaţi să caute acolo lucruri 
cu adevărat nouă, posiţiuni, costume, moravuri, 
tradiţiuni şi aspiraţiuni încă necunoscute.

„Bucurescii sunt încă un oraş latin şi gre
cesc, dar deja ei devin un oraş francez păstrân- 
du-’şi însă individualitatea sa propriă, care e 
una din cele mai atrăgătoare. Puşi la fruntăriele 
Turciei, Ungariei şi Rusiei, Bucurescii au ceva 
din viaţa acestor deosebite naţionatităţi.

Fie, ca Francia să priceapă câtă parte a 
avut şi va ave ea în opera de civilisare a Ro
mâniei, şi să nu lase pe alţii să-’i iee partea de 
înrîurire, care i se mai recunoasce a<ji (cu plă
cere, adaugăm noi) pe malurile Dîmboviţei.“

*
Papa şi biserica catolică din Ungaria.

Se comunică din Roma că Papa Leo X III pre- 
gătesce un act scris despre starea bisericii ca
tolice din Ungaria. Memorandul acesta se dice 
că va ajunge în curând în publicitate.

*
Deficitul rusesc. Datele ce am publicat 

despre veniturile şi cheltuelile anuale ale Rusiei 
arată un deficit de patru-spre-dlece milioane de 
ruble (adecă trei-deci şi cinci milioane franci) faţă 
cu veniturile. Crisa este gravă, şi cu atât mai 
gravă cu cât toate serviciile publice au fost re
duse de trei ani încoace şi cu cât recurgerea la 
economii nu mai este cu putinţă. De aceea mi
nisterul finanţelor s’a vădut în dureroasa nece
sitate de a propune o sporire de imposite, sau 
spre a întrebuinţa stilul oficial, de a căuta nouă 
isvoare de venituri publice. Ministrul n’a găsit 
altceva mai bun de făcut decât de a spori tariful 
vamal, deja sdrobitor. El îşi propune de a pune 
asupra pescelui sărat o dare de 7 copeici de fie
care pud. Ceaiul negru, importat din Europa, va 
plăti o dare de 4 ruble; importat din Asia, va 
plăti 5. Aceste dări sünt puţin judiţioase. Pescele 
sărat este în Rusia hrana săracului, ba chiar sin
gura sa hrană cu pânea neagră. Această scum
pire va causa multe dureri şi va aţîţa multe uri 
în Rusia ce bolesce de nihilism.

*
Tractatul de extrădare pruso-rusesc.

„Liberté“ din Paris scrie: De mult încă am 
semnalat sforţările principelui de Bismarck spre 
a stabili o înţelegere internaţională contra revo
luţionarilor din toate scoalele, cari sünt grămădiţi 
sub rubrica de anarchisti. Marele cancelar a în- 
tîmpinat pretutindeni pedici de neînvins, nu 
atât din causa relei voinţi a guvernelor, cât din 
causa dificultăţii de a se pune legislaţiunea sta
telor interesate în acoi'd cu un fel de poliţie de 
tendenţi. Dl Bismarck s’a hotărît să înlocuiască 
proiectul seu de pact internaţional cu o conven- 
ţiune care va sta deschisă ca un protocol facul
tativ pentru toate naţiunile care vor voi să tră
iască în bună armonie cu Germania. El a semnat 
deci cu Rusia, în numele Prusiei, un fel de tratat 
de extrădare politică. Celelalte state germane 
vor fi invitate să adereze la e l; cât despre Austro- 
Ungaria, ea pregătesce un proiect de lege contra 
socialiştilor, care îi va permite să ajungă la ace
laşi resultat. Această reamintire a Sântei Alianţe 
va da mult de lucru diplomaţiei europene şi poate 
să deie nascere la grelele complicaţiuui.“

------------------------- ----------------------- ---------- ţ-----—
s o n a l e ; când guvernele din Berlin şi Petersburg 
pactează pentru extrădarea acusaţior politici, şi 
(jiarele discută deja asupra temei, că oare Rusia 
facut-a proiectări la Viena şi Budapesta cu pri
vire la încheiarea astor fel de pacte. . . ?

„Statul maghiar uşor se va deprinde cu ne
fericirea verdictului achitător din Sibiiu, însă 
triumful pentru care „Tribuna“ are să fie recu
noscătoare juriului aproape nimicit din Sibiiu, va 
produce chiar un resultat contra aceluia, pe care 
’l-au aşteptat dela ea domnii diaristi şi juraţi — 
deoare-ce servesce numai ca un nou argument 
opiniunii publice şi partidelor maghiare extreme, 
ca să pretindă dela guvern cu privire la modi
ficarea judecătoriilor de presă cu atât mai multă 
şi cu atât mai mare rigurositate, şi guvernul, ori 
cât de tare să fie dl Tisza, nu se poate înstrăina 
de apăsarea opiniunei publice, ci va fi silit a ceda, 
şi cedarea aceasta nu va fi de loc pe placul dom
nilor Români şi Saşi.

„Insă, aşa se vede, ei o voesc aceasta, şi 
fiecare găsesce ceea-ce caută.“

Corespondenţă particulară
a „Tribunei“.

Gherla, 26 Ianuarie (7 Februarie) 1885.
„Ridicat-ai oameni preste capetele noastre, 

întratam prin foc şi prin apă, şi ne-ai scos 
în repaus.“ (ps. 65.)

Ce voiesc eu prin acest motto ?
Cetesce, iubite frate, următoarele şi vei afla.
„ S y m b o l a e “ este titlul unui op, care în 

tjilele aceste^ va eşi de sub tipar la Oeniponte 
(în Tirol). Autorul este CI. şi Revds. d. Dn 
Nicol. M i i l e s ,  profesor de universitate.

La amicabila recercare a celebrului auctor 
fac prin aceste cunoscut acest op de un interes 
special pentru noi Românii. (Cu atât mă sim
ţesc mai îndreptăţit a face, cu cât coaiele de 
corectură s’au comunicat şi cu mine.)

După cum seim din foile publice, şi precum 
’mi-a scris şi autorul, acest op este garantat şi 
de „alma“ universitate Bucuresceană.

Scopul general al autorului prin acest op, 
(precum şi prin cele două tomuri precedente deja 
publicate şi apreţiate de toţi bărbaţii erudiţi), 
este lămurirea unor cestiuni istorice şi promo
varea împăcării bisericii orientale cu cea apuseană, 
ca tandem alíquando sit „unum ovile et unus 
pastor“, după divina prezicere a Mântuitorului. 
In specie însă se ocupă foarte mult şi cu rară 
bunăvoinţă cu Românii atât cei de preste Car
paţi, cât şi cu noi ceşti de sub coroana s. Stefan.

Opul este scris cu o erudiţiune rară, cu o 
cunoscinţă vastă, este adornat cu documente pre
ţioase pentru Români, cari toate laolaltă varsă o 
lumină binefăcătoare asupra nobleţei caracterului 
român, nu suntem, ca de comun în trecut, trac
taţi ca un popor barbar, ci din contră.............
ni se apreţiează cualităţile spirituale.

Acest op poate servi ca un document viu, 
că Roma papală şi romano-catolicii de un timp 
încoace încep altcum a ne judeca şi a ne apreţia 
(afară şi cu excepţiunea de ultrazeloşii noştri pa-

N’am făcut eu să desfac,
Am făcut să mori de drag!
Eu din urmă ’ţi-am luat,
In groapă o-am îngropat, 
în grădină la fântână,
Să te ’ntorci la săptămână, 
în tr’o gură de părău 
Ca să mori de dragul meu.

IV.

Mă duseiu la Lipova,
La Linuţa mândra mea,
Legaiu murgul de fereastră,
Dăduiu bună seara 'n casă!
Ea ’mi puse cina pe masă,
Eu cinaiu şi mai rămasă.
Ea ’ncepü a mă mustra,
C’am cinat şi la alta,
Eu mă juram şi nu prea,
Căci sciam că-’i c’am aşa.
Florile de pe pământ,
Toate-’mi ţineau jurământ,
Numai floarea soarelui,
Şedea ’n poarta Raiului,
Se ruga lui Dumnedeu,
Pentru jurământul meu.

Desbaterea în dietă asupra reformei 
casei de SUS promite a fi foarte animată. S’au 
insinuat a mulţime de vorbitori pro şi contra. — 
Partidul guvernamental a ţinut o şedinţă în sco
pul îmulţirii judecătoriilor singulare.

*
Himen. Astăzi seara se va serba în cerc 

familiar logodna domnişoarei M a r i a D i a m a n d i ,  
a fiicei domnului D i a m a n d i M a n o l e  din Braşov, 
cu domnul doctor în medicină G e o r g e  
B a i u l e s c u .

*
Necrolog. Ioana văduva preoteasă după 

parochul loan Arseniu, născ. Pesamosca a mu
rit în Gurarîului în etate de 70 ani.

*
Serată ordinară cu joc, va ţine în 12 

Febr. 1885 st. n. corul vocal din Biserica-albă 
în sala hotelului „Stadt Wien.“ Musica o va exe
cuta capela reg. din loc nr. 83. Bilete de intrare 
pentru o persoană 70 cr. întrarea pentru mem
brii ajutători e gratuită. începutul la 8 oare seara. 
P r o g r a m a :  1. „ T ă t a r u l , “ cor bărbătesc. 2. 
„ L u n t r a ş u l , “ cor mestecat de C. R. Karas. 
3. „ Bo t e z u l , “ cor bărbătesc de Schâffer. 4. 
„ Ad i o  l a  C a r p a ţ i , “ cor mestecat. 4. Tablouri 
vii: a) Danţ andalusie; b) „Coriolan şi Veturia“; 
c) Uciderea lui „Caius Julius Caesar.“ Joc.

*
Călătorii străini în România. Un con

ferenţiar francez într-o conferenţă ţinută la Pa
ris asupra României şi Bucurescilor a dis: „Ro
mânia, a <jis oratorul, este din toate puntele de 
vedere una din cele mai interesante ţeri de vi- 
sitat. Ea este Francia Orientului; Francia cea 
mică; sora celei mari în toate ocasiunile, a<ji 
puţin cam deconcertată din causa uitării în care 
se pare că o pârăsesce sora cea mare, dar’ me
reu fidelă şi convinsă că interesele şi tradiţiunea

V a r i e t ă ţ i .
(Un sat iaponez la Londra). Câtorva 

artişti şi indrustriaşi le-a venit idea de a da 
Londrei tabloul unui adevărat sat iaponez, populat 
de adevăraţi Japonezi, cari să se ocupe cu fabri
carea adevăratelor obiecte iaponeze. Industrialii 
şi artiştii au adus din Iokohama materialuri de 
construcţiune şi o mulţime de supuşi ai lui Mikado, 
şi cu aceste elemente au instalat la Humphrey, 
Hall, Knighsbridge, un sat iaponez care, cu micele 
sale case de forme atât de strălucitoare, pare că 
a fost transportat în total din Japonia la Londra. 
Un membru din high life, sir Rutherford Alcock. 
a presidat la deschiderea acestei exposiţiuni iapo
neze pe care toată lumea se duce s’o vadă, căci 
satul iaponez, compus din cinci strade, este cu 
adevărat sintesa exactă a oraşelor şi obiceiurilor, 
a poporaţiunii şi a activităţii iaponiei; toate felurile 
de clădiri sânt representate, de la casa deschisă 
publicului unde se bea ceaiu şi pănă la timpul 
budist, unde se ridică, în mijlocul parfumurilor, 
Ameda, deul oamenilor, şi Oshakka, (leul dobi
toacelor ; aci se găsesce de la sculptura de fildeş 
pănă la fabricarea răşinei şi a renumitelor lan
terne. Toate tipurile iaponeze sünt adunate în 
acest sat, dela bătrânul de sex bărbătesc pănă 
la tinerele frumseţi femeiesci cari întorc toate 
capetele la Iokohama. Abia s’a deschis exposi- 
ţiunea şi este deja de rigoare în lumea elegantă 
de a merge să iee ceaiul în satul iaponez dela 
Humphrey Hall, sau de a merge să vadă dimi
neaţa pe Japonezele cari dansează sau pe iapo- 
nezii cari fac exerciţii de arme, cum este obiceiul 
de a merge într’o di la Operă, intr’alta la Teatter- 
sall, într’alta la concertele poporale.

(Spania în 1690). Acum de curând, s’a 
publicat o relaţiune a unei călătorii făcute în 
Spania în 1690, de cătră un ambasador maro

dban. Printre lucrurile cari îi atraseră mai mult 
atenţiunea la Madrid, semnalează diarele, atunci 
la începutul lor:

Eacă ce este, <jice e l : când sosesce o scire 
din ţerile prea depărtate, este o casă, în care se 
află o tipografie, condusă de un singur om, care 
plătesce pentru aceasta regelui o dare fixă, la 
începutul fie-cărui an. Ori de câte ori aude sau 
descopere sciri, le adună, le tipăresce pe o miie 
de foi şi le vinde cu un preţ foarte mic. Un 
om, care ţine în mână un mare pachet, strigă:

Cine voiesce sé cumpere scirile din cutare 
sau cutare ţeară?

Cei cari voiesc sé le cetească cumpără o 
foaie. Aceste toi se numesc „Gazetah.“ Se poate 
ceti în ele multe sciri; dar’ cea mai mare parte 
sünt exagerate şi mincinoase în scopul de a aţîţa 
curiositatea oamenilor.

Posta, ultimă.
Roma, 6 Februarie st. n. î n  u r m a  

u n e i  s c i r i  Z i a r i s t i c e  I t a l i a  va 
ocupa,  a f a r ă d e B e i l u l ş i M a s s a u a ,  
Ma d e r u l  şi Ha n f i l a .

Roma, 6 Februarie st. n. G u v e r n u l  
i t a l i a n  a r ă s p u n s  l a no t a  turcească,  
î n t ă r i n d  d e c l a r ă r i l e  s a l e  de mai  
n a i n t e  cu p r i v i r e  la p r e ţ u i r e a  şi 
s u v e r a n i t a t e a  d r e p t u r i l o r  S u l t a 
nu l u i ,  si observând, că nu se află de loc 
în contradicere cu declarările acestea. Ocu
parea unor puncte la Marea roşie s’a făcut 
din mare necesitate şi spre asigurare faţă cu 
retragerea garnisoanelor egiptene şi cu pă
răsirea, la carea vor fi atunci acele ex
puse. Spre a documenta aceasta, Italia 
va face ceea-ce a făcut şi Anglia în Berber 
si Zeila, si anume se vor arbora în loca- 
lităţile ocupate de Italieni, pre lângă fla- 
murele acestora şi flaruurele egiptene.

Londra, 6 Februarie n. Toate foile 
se ocupă cu c ă d e r e a  C h a r t u m u l u i  
şi se accentuează, că r e t r a g e r e a  e im
pos i b i l ă .  Cele mai multe cjiare reco
mandă trimiterea de trupe mai însămnate, 
şi în special de trupe indiene spre Sua -  
k i m , spre a deschide calea spre Be r be r .  
Generalul W o l s e l e y  ar trebui să-’şi con
centreze trupele şi să opereze împreună 
cu Ca r i e  spre a lua Berberul. Astă<}i 
se va ţină un consiliu de cabinet, în care 
se vor statori disposiţiunile ulterioare.

Serviciul telegrafic
al

„TK IBU N EF.
Budapesta. 7 Februarie n. Casa  

d e p u t a ţ i l o r .  Legea de budget s’a votat 
definitiv şi s’a transmis casei magnaţilor. 
Proiectul de lege despre î n m u l ţ i r e a  
j u d e c ă t o r i i l o r  c e r c u a l e  s’a primit 
cu maioi’itate precumpenitoare drept basă 
pentru desbaterea specială. §-ul 2 privi
tor la ridicarea tribunalelor din K a r c z a g 
şi J á s z b e r é n y  şi înfiinţarea tribunalului 
în S o l n o c  s’a primit cu 159 contra 122 
de voturi după respingerea propunerilor 
oposiţiunii.

Panciova, 7 Februarie n. Cu pri- 
legiul instalării comitelui suprem Nicol i cs  
se fac pregătiri mari; deputaţiuni nume
roase s’au dus să întimpine pe corniţele 
suprem. Mâne e instalaţiunea. în  oraş 
mai toate edificiile sânt decorate.

Berlin, 7 Februarie n. împăratul a 
confirmat sentenţa de moarte adusă în 
contra a t e n t a t o r i l o r  de l a  m o n u 
m e n t u l  d i n  Niederwald R e i n s d o r f f  şi 
K ü c h l e r .  Sentenţa de moarte s’a exe
cutat astăzi in puşcăria din Halle. Al 
treilea criminal osândit la moarte, R u p  s cli, 
a fost agraţiat la temniţă pe viaţă.

Londra, 7 Februarie n. C a b i n e t u l  
a hotărît să dee generalului W o l s e l e y  
plenipotenţă spre l iberarea l u i  Gordon,  
ca să iee numai decât ori ce întăriri cerute 
la Suda n .

Constantinopol, 7 Februarie n.
Exmetropol, din Erzerum, H a r a t i u m ,  a 
fost ales p a t r i a r c h  a r m e n e s c  în locul 
lui Na r s e s .

Director: l o a n  S la v ic i .
Redactor responsabil: Cornel Pop Păcurar.
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Extrase din foaia oficială.
L ic ita ţ iu n i:

Articolii de prăvălie ai lui Simon Blum în 17 şi dilele
următoare ale lunei Februarie u. a. c. 
în Alba-Julia.

la oarele 9 a. m.

Din partea judecătoriei eercuale din Verşeţ se enunţă 
licitaţiunea imobiliilor erediior lui loan Burán din Varadia. 
Se va ţină în 24. Martie a. c. la oarele 10 a. m. la casa 
comunală din Varadia.

Din partea tribunalului din Dej licitaţiunea reali
tăţilor lui Dimitrie Hoszu. Se va ţne în 24 Martie a. c. la 
comunele Nagy-Lozna şi Kó'-Lozna.

E d ic te :
Interesaţii în causa regularii canalului Verşeţ-Pauliş, 

a se insinua la senatul urban din Verşeţ pănă în 23 
Februarie a. c.

Din partea tribunalului din Arad se provoacă toţi 
aceia, cari au oare-cari drepturi de pretensiune la averea 
lui Mihail Lyabu, fost capitan c. r. de cavalerie, a ’şi-le 
aşterne în restimp de 1 an.

C ita ţiu n i:
Din partea tribunalului din Elisabetopol se provoacă 

interesaţii comasării, regulării cumuuei Kis-Kund, a se in
sinua în 12 Martie n. a. c. în comuna Kis-Kund.

C oncurse:
— Un post de scriitor la judecătoria cercuală din 

Făgăraş. Salar 500 fl. şi 100 fl. bani de cuartir. Concursele 
sunt a se trimite pănă în 20 Martie a. c. la presidiul tri
bunalului din Braşov.

— Postul de sub-jude reg. din Sigetul-Marmaţiei. 
A se trimite concursele în 4 septemâni la presidiul tribu
nalului de aci.

Bibliografie.
Din

Biblioteca poporală a „ T r i b u n e i “
au. apărut pănă acuma:

Nr. l.
Pădureanca. Novelă de loan Slavici 12 coaie 

tip. broş. elegant. Un exemplar 40 cr. sau 
1 leu nou.

Nr. 2.
Fata Stolerului de Matilda Cugler-Poni. Un 

exemplar 5 cr. sau 15 bani.
Nr. 3.

Ce n’a fost şi nu va fi. Poveste de I. T. Mera. 
Un exemplar 4 cr. sau 15 bani.

Nr. 4.
Piperuş Petru. Poveste de L T. Mera. Un 

exemplar 8 cr. sau 20 bani.
Nr. 5.

Păcală şi Tândală. Anecdotă de Silvestru Mol
dovan. Preţul unui exemplar 3 cr. sau 
6 bani.

Nr. 6.
Jucării şi jocuri de copii. De P. Ispirescu, cule- 

gétor-tipograf. Un exemplar: 25 cr. sau 
50 bani.

Celor ce cumpără un număr mai mare de 
exemplare, cu deosebire librarilor şi peste tot 
vendătorilor se dă r a b a t u l  c u v e n i t .

S c i r i  e c o n o m ic e .
Date economice din Belgia. Anul 1883 cumpărat 

cu cel precedent presentă o diferenţă în număr de 4, 5 mi
lioane asupra importurilor şi exporturilor reunite. Importul — 
consumaţiune transit, intreposit — e de 2805,5 milioane; 
diferenţa în număr de 46 miKoane. Exportul — mărfuri 
străine şi belgiane — se urcă la 2605,5 milioane; diferenţa 
în plus: 41,5 milioane.

Importul şi exportul — în ceea-ce privesc consuma- 
ţiunea sărei şi véndarea produselor sale proprii — s’a urcat 
la 2859; diferenţa în minus: de 38 milioane.

Mărfurile străine consumate în Belgia se urcă la 
1552 milioane; diferenţa în minus: 55,5 milioane.

Produsele belgiane exportate se urcă la 1,343 mi
lioane; diferenţa în plus 17 milioane.

Belgia dară, ţeară eminamente industrială, a perdut 
în traficul general; conseeuenţă a crisei generale. Pe de altă 
parte, balanţa între import şi export, arată o diferinţă în 
favoarea exportului de 209 milioane. Ear 1883 cumpărat 
cu 1882 acusă o amelioraţiune, deşi erisa s’a desfătat în 
1883. Dacă dară ţările neagricole importă mai puţin şi 
exportă mai mult, crisa agricolă e explicată pentru ţările 
ca Statele-Unite, Indiele, România. Faptele ce consemn mai 
sus, sunt adesea în contradieţiuns flagrantă, dacă nu în 
aceeaşi ţeară, cel puţin între două. Aşa Statele-Unite produc 
grâne, nu le vend şi an crisă. Belgia nu produce grâne, 
industria cel puţin aceasta e mărturisirea cifrelor de mai sus 
e prosperă, ţeara are crisă şi grânele şi aci sunt eftine.

Piaţa din Sibiiu, 6 Februarie. Grâu Hectolitra 74—80 
Kilo fl. 4.90 pănă fl. 5.70, grâu mestecat 68 pănă 82 Kilo 
fl. 3.70, pănă fl. 4.50 săcara 66 pănă 72 Kilo fl. 3.30 pănă 
fl. 3.90, ord 58 pănă 64 Kilo fl. —.— pănă fl. —.—, ovés 
38 pănă 45 Kilo fl. 2.— pănă fl. 2.60, cucuruzul 68 pănă 
74 Kilo fl. 3.40 pănă fl. 4.—, méláiul 74 pănă 82 Kilo fl. 
4,— pănă fl. 5.—, crumpone 68 pănă 70 Kilo fl. 1.80 
pănă fl. 2.—, semenţă de cânepă 49 pănă 50 Kilo fl. 8.— 
pănă fl. 9.—, mazerea 76 pănă 80 Kilo fl. 7.— pănă

fl. 8.—, lintea 78 pănă 82 Kilo fl. 9.— pănă fl. 10.— 
fasolea 76 pănă 80 Kilo fl. 5.— pănă fl. 6.—, păsat de 
grâu 100 Kilo fl. 17.— pănă fl. 18.—, făină Nr. 3 100 Kilo 
fl. 13.— Nr. 4 fl. 12.—, Nr. 5 fl. 10.—, slănina 100 Kilo 
fl- 54.-— pănă fl. 56.—, unsoarea de porc fl. 52.— pănă 
A- 54.—, séu brut fl. 32.— pănă fl. 34.—, său de lumini 
fl. 50.— pănă fl. 51.—, lumini turnate de séu fl. 56.— 
pănă fl. 58.—, săpunul fl. 32.— pănă fl. 34.—, fen 100 Kilo 
fl. 1.80 pănă fl. 2.—, cânepa fl. 42.— pănă fl. 44.—, lemne 
de ars uscate m. cub. fl. 3.— pănă fl. 3.50, spirtul p. 
100 L. % 29 pănă 31 cr., carnea de vită Kilo 44 cr. 
carnea de vitei 40 pănă 50 cr., carnea de porc 46 pănă 
50 cr., carnea de berbece 26 pănă 28 cr., oue 10 cu 20 
24 pănă cr.

Cursul la bursa «le mărfuri tu Bmlapesta
dela 6 Februarie st. n.

Grâu (din Banat): 72—75 Kilo fl. 8.20 pănă 8.60 
76—81 Kilo fl. — .—  pănă — , (lângă T’isza) 72—75 Kilo 
fl- — pănă — , 76—81 Kilo fl. 8.10 pănă 8.60, (de 
Festa) 72—75 Kilo fl. — pănă — , 76—81 Kilo 
fl- 8.— pănă 8.50, (de Alba-Regală) 72—75 Kilo fl. —.— 
pănă — , 76—81 Kilo fl. 8.— pănă 8.50, (de Bacska) 
72—75 Kilo fl. —.— pănă — , 76—81 Kilo fl. —.— 
pănă — , (din Ungaria de nord) 72—75 Kilo fl. ——  
pănă — , 76—81 Kilo fl. 7.75 pănă 8.25.

S éea ra  (ungurească) 70—72 Kilo fl. 7.— pănă 7.30. 
Ord (nutreţ:) 60—62 Kilo fl. 6.50 pănă 6.80; (de 

berărie) 62—64 Kilo fl. 7.— pănă 9.60
Ovés (unguresc) 37—40 Kilo fl. 6.55 pănă 6.58. 
C ucuruz (de Banat): dela fl'. 5.55 pănă 5.65; de 

alt soiu fl. 5.45 pănă 5.50.
R a p iţa  fl. 11.50 pănă 12.75; de Banat fl. 11.25 

pănă 12.—.
M ălaiu  (unguresc): fl. 5.80 pănă 6.25.

Timpul de furnisare.

G râu (primăvară) 75 Kilo fl. 8.22 pănă 8.23 (per 
Septembre—Octombre) Kilo fl. 8.79 pănă 8.81.

Sg|cara (primăvară) —.— Kilo fl. 5.76 pănă 5.78 
C u cu ru zu l (Maiu—Iunie) fl. 5.75 pănă 5.76. 
R a p iţa  (August—Septemvrie) fl. 12.% pănă 12.% 
S p ir t  (brut) 100 L. fl. 26.50 pănă 27.—.

B u r s a  d e  B u c u r e s c i .
Cota oficială dela 5 Februarie st. n. 1885.

Renta amort. (5%) . ,
— Rur. conv. (6%) .

Acţ. de asig. Dacia-Rom.
Banca naţională a Românie 
împr. oraş. Bucuresci 
Credit mob. rom. . . .
Acţ. de asig. Naţionala .
Scrisuri fonciare urbane (5%)
Societ. const......................
Schimb 4 luni . . . .
Aur .........................   . .

Cump. 92% vend. 93 v.
» 86— » 87—
n 265— V 315—
„ 1180— 1) 1210—
5) 31— }J 33—
)> 193— n —.—
r> 205— îj 231 —
11 81— n 82—
n 200— n 250.%
n —.— V 30—
n 16— n —■—

de ost ung. 

ost ung. 

ung.

Bursa de X .eua
din 6 Februarie st. n. 1885.

Rentă de aur ung. 6 % ..............................
n n r> n 4 % ...............................
„ „ hârtie „ 5 % ................................

împrumutul căilor ferate ung.........................
Amortisarea datoriei căilor ferate

(l-a em isiune)...................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de

2-a em isiune)....................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost

(3-a emisiune)..............................................
Bonuri rurale ung.............................................

„ „ „ c u  cl. de sortare . . .
„ „ „ bănăţene-timişene . . .
„ „ „ cu cl. de sortare . . .
„ „ transilvane...............................
„ „ croato-slavone..........................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . .
împrumut cu premiu ung................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin .
Rentă de hârtie austriacă..............................

„ „ argint austriacă..............................
„ „ aur a u s tr ia c ă ....................  .

Dosurile austr. din 1860 ..............................
Acţiunile băncei austro-ungare....................

„ „ d e  credit ung.......................
n n n n austr.

Argintul.............................................................
Galbeni împărătesei........................................
Napoleon-d’ori..................................................
Mărci 100 imp. germ âne..............................
Londra 10 Livres Sterlinge.........................

98.60
94.30

146.25

99.30

122.50

107.50 
102—
101.50
101.50 
101 —  
lO l.g  
100—
98.50 

119.— 
118.20 
83.45 
84—

106.70 
137.80 
867—  
313.25 
304—

5B0
9.76%

60.30
123.70

Bursa de Budapesta
din 6 Februarie st. n. 1885.

Renta de aur ung. 6 % .................................................  ._
n » » n 4 % ............................................... 98.65
„ „ hârtie „ 5 % ................................................94.40

împrumutul căilor ferate ung........................................147._
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune).............................................................99.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

2- a (em isiune).............................................122.__
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

3- a (emisiune).............................................. 107.__
Bonuri rurale ung........................................................... 102._

„ „ „ c u  cl. de so r ta r e ......................101.25
„ „ „ bănăţene-timişene..................... 101.25
„ „ „ cu cl. de so r ta r e ..................... 101.—
„ „ transilvane........................................... 101.75
„ „ croato-slavone........................................ 100.____

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . .  . 98.75
împrumut cu premiu ung...............................................119._
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . . 118—
Renta de hârtie austriacă  ................................... 83.40

„ „ argint austriacă........................................  83 90
„ „ aur austriacă............................................. 106.50

Losurile austr. din 1860 .............................................138.__
Acţiunile băncei austro-ungare .   867—

„ „ d e  credit ung.......................................314—
» n » » austr................................. 304.—

Argintul ........................................................  . . ____
Scrisuri fonciari a le institut, de cred. şi ec. „Albina“ 101.78
Galbeni împărătesei................................................... 5.8O
Napoleon-d’o r i............................................................. 979
Mărci 100 imp. germ âne...............................................60.25
Londra 10 Livres Sterlinge ....................................123.65

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale caii ferate de stat r. u.
B ud a pest a—Predeal

Viena
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare
Vârad-Velencze
Fugyi-V ásárbely
Mezo-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbău
Nedeşdu

Cluj

Apabida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Y inţul ue sus
Aiud
Teiuş
Crăciunel
Blaj
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Haşfalău
Homorod
Ágostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov

Timiş
Predeal

Bucuresci

Predeal—Bnd apesta

Tron
de

porsoane
Tren

omnibus
Tren

accelerat
Tren

accelerat
Tren

de
porsoano

Tren
omnibus

Tren
de

porsoano

8.25 8.35 3.30 Bucuresci 7.15 — —

8.00 6.55 9.45 Predeal 1.09 — ■—
11.24 10.55 12.18 Timiş 1.33 * — —

2.01 2.04 1.59 f 2.06 — —
4.11 5.13 3.20 Braşov 2.16 6.30 5.45
4.21 9.37 3.25 Feldioara 2.44 7.09 6.28
4.29 9.45 — Apatia 3.03 7.41 7.07
4.40 9.59 — Ágostonfalva 3.18 8.09 7.36
5.02 10.28 3.56 Homorod 3.51 8.53 8.34
5.46 11.41 4.31 Haşfalău 4.51 10.18 10.22
6.09 12.15 — Sighişoara 5.11 10.55 11.14
6.27 12.48 — Elisabetopole 5.39 11.36 12.07
6.52 1.48 5.28 Mediaş 6.00 12.11 12.43
7.32 3.21 6.01 Copşa mică 6.29 12.35 1.23
7.51 3.54 — Micăsasa — 12.54 1.42
8.12 4.34 — Blaj 7.02 1.29 2.17
8.24 4.52 - - Crăciunel — 1.45 2.33
8.38 5.11 — Teiuş 7.38 2.26 3.13
8.57 5.40 7.08 Aiud 7.55 2.48 3.38
9.23 6.00 7.18 Vinţul de sus — 3.12 4.06
9.50 6.29 — Uioara — 3.19 4.14

11.15 8.14 8.29 Cucerdea 8.24 3.36 4.53
12.04 9.49 8.53 Ghiriş 8.48 4.10 5.45
12.12 9.58 — Apabida — 5.39 7.51
12.19 10.07 — Pini / 10.08 5.59 8.18
12.45 10.42 9.17 uuj ; 10.18 6.28 8.00

1.15 11.32 9.40 Nedeşdu — 6.54 8.34
1.44 12.03 — Ghirbău — 7.10 8.59
2.00 12.24 10.12 Aghiriş — 7.25 9.35
2.34 12.43 — Stana — 7.49 10.16
2.52 1.22 10.45 Huiedin 11.33 8.11 11.04
3.27 2.24 11.07 Ciucia 12.06 8.52 12.17
4.01 3.06 11.29 Bucia — 9.11 12.47
4.50 4.17 12.15 Bratca — 9.29 1.21
5.08 4.51 12.30 Rév 12.51 9.52 2.05
6.47 7.07 1.32 Mező-Telegd 1.21 10.27 3.08
7.36 8.10 2.04 Fugyi-Vásárhely — 10.46 3.39
8.09 8.46 2.24 Várad-Velencze — 10.56 3.55
8.41 9.20 2.44 „ í 1.49 11.04 4.06
9.20 10.15 3.15 Oradea-mare j 1.54 11.14 7.30
— 3.25 P. Ladány 3.14 1.47 11.05
— 4.03 Szolnok 5.10 4.40 2.37
— 4.28 Budapesta 7.30 7.44 6.31
— 10.25 Viena 2.00 6.05 7.54

Nota: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

B u d  a p e s t a —A r a d —T e i u ş

Tren
de

persoane

Yiena
Budapesta
G-oInok

Arad

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibot
Vinţul de jos
Alba-lulia
Teiuş

8'25

Tren
omnibus

8.00
11.14

3.35
4.00 
4.16 
4.47 
5.02 
5.25 
5.57
6.18 
7.11 
7.48 
8.22 
8.40 
9.02 
9.32 

10.12 
10.47 
11.14 
11.46 
12.21 
12.53

8.35
6.55

12.28
5.30
6.20
6.39
7.19
7.39 
8.11 
8.49 
9.18

10.27 
11.18
11.57
12.27
12.57

1.45 
2.58
3.46
4.20 
5.06

Tei uş—Arad—B udapesta

6.15
7.00

Simeria (Piski)—Petroşeui

Simeria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşeui

Tren
omnibus

6.00
6.41
7.31
8.24
9.11
9.55

10.24

Tren
omnibus

3.25
4.02
4.50
5.36

Teiuş
Alba-lulia
Yinţul de jos
Şibot
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad

Szolnok
Budapesta

Viena

Tren
de

persoane
Tren

omnibus

2.39
3.40 
4.04 
4.35 
5.02 
5.44
6.05
6.34
7.01
7.15
7.49
8.32
9.19
9.40

10.16
10.32 
10.48 
11.17
12.32
12.00

4.00
7.44
6.05

9.50
10.42
11.09
11.43 
12.13
1.22
1-48
2.21
2.54
3.09
3.48
4.37
5.30
5.58
6.38
6.56
7.15
7.48
8.05
8.45
2.10
6.40

6.10
7.27

Arad — Timişoara

8.21
7.00
7.29

Petroşeui—Simeria (Piski)

Petroseni
9

Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Simeria

9.18
9.56

10.28
11.04
11.42
12.25

1.02
9.23

Tren
omnibus

Tren
de

persoane

Arad 6.00 12.30
Aradul nou 6.26 12.54
Németh-Ságh 6.51 1.19
Vinga 7.28 1.50
Orczifalva 7.49 2.12
Merczifalva 8.09 2.30
Timişoara 8.58 3.15

Timişoara—Arad
Tren Tren

omnibuspersoane

Timisoara 12.25 5.00
Merczifalva 1.16 5.56
Orczifalva 1.34 6.16
Vinga 2.04 6 50
Németh-Ságh 2.25 7.11
Aradul nou 2.54 7.44
Ara«I 3.10 8.00

Copşa mieii — Sibiiu

Tren
de

porsoane
Tren

omnibus
Tren

de
persoane

Tren
de

porsoane

Copşa mică 11.10 2.20 6.41 3.20
Şeica mare 11.40 2.56 7.11 3.50
Loamneş 12.23 3.45 7.54 4.33
Ocna 12.57 4.25 8.25 5.04
Sibiiu 1.20 4.51 8.48 5.27

Sibiiu—Copşa mică
Sibiiu 8.10 11.10 4.00 1 0 .0 0
Ocna 8.35 11.38 4.26 10.25
Loamneş 9.13 12.14 5.04 1 1 .0 0

Şeica mare 9.43 12.46 5.34 11.30
Copşa mică 10.08 1.13 5.59 11.55

Cucerdea—OşorUeiu

Cucerdea 9.36 4.35 8.35 3.55
Cheta 10.07 5.06 9.06 4.26
Ludoş 10.29 5.28 9.28 4.49
M. Bogat 10.39 5.38 9.38 4.59
Cipeu-Iernut 11.20 6.20 10.19 5.40
Kerelő-Sz.-Pál 11.35 6.36 10.34 5.55
Nireşteu 11.58 7.01 10.58 6.25
Oşorheiu 12.18 7.21 11.18 6.45

Oşorheiu—Cucerdea
Oşorheiu9 5.55 1.14 5.20 9.03
Nireşteu 6.18 1.34 5.40 9.23
Kerelő-Sz.-Pál 6.40 1.58 6.02 9.45
Cipeu-Iernut 7.04 2.21 6.26 10.10
M. Bogat 7.35 2.55 6.57 10.41
Ludoş 7.50 3.09 7.11 10.55
Cheţa 8.07 3.41 7.28 11.12
Cucerdea 8.36 3.55 7.57 11.41

Simeria (P iski)— Uuiedoara

Tren
omnibus

Simeria (Piski) 6.00
Cérna 6.21
Uuiedoara 6.50

Uuiedoara--Simeria (Piski)

Cniedoara 12.14
Cérna 12.40
Simeria (Piski) 12.59

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Michail Gerula,




